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GIỮ LẠI NHỮNG HƯỚNG DẪN NÀY
NỒI CƠM NÀY CHỈ SỬ DỤNG CHO MỤC ĐÍCH GIA DỤNG 

cẢnh BÁo : Thiết bị này sinh nhiệt và xả áp suất trong khi sử dụng. Tuân thủ các nguyên tắc an toàn
để ngăn chặn nguy cơ bỏng, cháy, các thương tích khác và thiệt hại đến tài sản.

1. Để mặt và tay tránh xa khỏi van xả áp suất khi đang xả áp suất.
2. Cẩn thận khi mở nắp nồi sau khi nấu. Hơi nước bên trong có thể gây bỏng nặng.
3. Không mở nắp nồi khi thiết bị đang hoạt động.
4. Không sử dụng khi không có lòng nồi bên trong.
5. Không che đậy van xả áp bằng bất cứ thứ gì để tránh nguy cơ nổ.
6. Không chạm vào lòng nồi hoặc bất kỳ bộ phận nào đang còn nóng ngay sau khi sử dụng.

Để thiết bị nguội hoàn toàn.
Thiết bị này chỉ được sử dụng cho mục đích gia dụng hoặc những mục đích tương tự như:
- Trong khu vực bếp nhân viên trong cửa hàng, văn phòng hoặc các môi trường làm việc khác.
- Trong nông trại.
- Trong khách sạn và các môi trường cư trú khác.
- Trong môi trường nhà riêng.

LƯU Ý THÊM

LƯU Ý KHI SỬ DỤNG
1. Đọc tất cả hướng dẫn trước khi sử dụng thiết bị.
2. Không chạm vào các bề mặt nóng, dùng tay cầm hoặc nắm.
3. Để bảo vệ khỏi cháy, điện giật và/hoặc thương tích cho người sử dụng, không được cho dây điện,phích

cắm hoặc thân nồi xuống nước hoặc bất kỳ loại chất lỏng nào.
4. Cần giám sát kỹ lưỡng khi trẻ em sử dụng hoặc ở gần thiết bị. Không được cho trẻ em sử dụng thiết bị

mà không giám sát.
5. Rút dây điện ra khỏi ổ cắm khi không sử dụng và trước khi vệ sinh thiết bị. Để thiết bị nguội trước khi

tháo lắp các bộ phận và trước khi vệ sinh thiết bị.
6. Không sử dụng thiết bị khi dây điện hoặc phích cắm bị hư hỏng, sau khi thiết bị bị trục trặc hoặc hư

hỏng dưới bất kỳ hình thức nào. Đem thiết bị đến trung tâm dịch vụ được chứng nhận gần nhất để kiểm
tra, sửa chữa hoặc điều chỉnh.

7. Việc sử dụng các linh kiện phụ thêm không được nhà sản xuất đề nghị có thể gây ra cháy, điện giật
và/hoặc thương tích cho người sử dụng.

8. Nếu dây điện đi kèm bị hư, cần thay bằng dây điện đặc biệt hoặc linh kiện từ nhà sản xuất hoặc trung
tâm dịch vụ được nhà sản xuất chỉ định.

9. Không sử dụng ở ngoài trời.
10. Không để dây điện treo trên bàn, kệ hoặc chạm các bề mặt nóng.
11. Không để dây điện ở trên hoặc gần bếp ga đang nóng, lò nướng điện hoặc lò vi ba đang nóng.
12. Luôn gắn dây điện vào thiết bị trước, sau đó cắm phích cắm vào ổ cắm điện trên tường. Để rút nguồn,

cần chỉnh tất cả chế độ sang trạng thái “Tắt”, sau đó rút phích cắm khỏi ổ cắm điện trên tường.
13.Không được sử dụng thiết bị cho mục đích khác ngoài những mục đích đã nêu.
14. Cẩn thận lúc di chuyển thiết bị khi đang chứa dầu nóng hoặc bất kỳ chất lỏng nóng nào.
15. Thức ăn quá khổ, bao bì bằng kim loại hoặc dụng cụ nấu ăn không được cho vào thiết bị do chúng có

thể gây cháy hoặc điện giật.
16. Thiết bị bị trùm hoặc chạm vật liệu dễ cháy, bao gồm màn cửa, vải vóc, tường, v.v. trong khi sử dụng

có thể gây cháy.
17. Để tránh bị điện giật, chỉ nấu trong lòng nồi đi kèm.
18. Thiết bị nấu bằng áp suất cao. Sử dụng sai cách có thể gây ra vết thương bỏng. Trước khi sử dụng,

vui lòng đóng nắp thiết bị đúng cách. Xem “Hướng dẫn sử dụng”.
19. Trước khi sử dụng, luôn luôn kiểm tra van áp suất và van xả áp xem có bị tắc không.
20. Không sử dụng nồi để chiên thực phẩm bằng dầu, mỡ.
21. Thiết bị này không dành cho những người (bao gồm trẻ em) bị suy giảm thể chất, cảm giác hoặc tinh

thần, hoặc thiếu kinh nghiệm và kiến thức, trừ khi có sự giám sát hoặc hướng dẫn sử dụng thiết bị từ
người có trách nhiệm đảm bảo an toàn cho họ.

22. Không đặt nồi cơm vào nước khi vệ sinh.
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note:
A. A short power-supply cord (or cord set) is provided to reduce the hazards from entanglement by a longer cord.
B. Extension cord should be used properly.
c. Extension cord usage for the multi cooker:

(1) The correct rated voltage should be used for the multi cooker.
(2) If the appliance is set on the ground, the extension cord should also be set on the ground.
(3) The cord wires and extension cord should always be arranged to prevent hazards to children.

“This appliance has a polarized plug (one blade is wider than the other). 
To reduce the risk of electric shock, this plug is intended to fit into a polarized outlet only one way.  If the plug
does not fit fully into the outlet, reverse the plug. If it still does not fit, contact a qualified electrician. do not attempt
to modify the plug in any way.”

HOW TO USE EXTENSION CORD

ghi chú:
A. Dây nguồn ngắn (hoặc bộ dây) để tránh rối dây do dây quá dài
B. Dây nối dài nên được sử dụng đúng cách và đảm bảo an toàn.
c. Cách sử dụng dây nối cho nồi cơm:

(1) Sử dụng đúng hiệu điện thế cho nồi cơm.
(2) Nếu thiết bị đặt dưới đất, dây nối cũng nên được đặt dưới đất.
(3) Dây điện và dây nối nên được đặt sao cho tránh gây nguy hiểm cho trẻ em.

"Thiết bị này có phích cắm phân cực (một chấu rộng hơn chấu còn lại).
Để giảm nguy cơ bị điện giật, phích cắm được thiết kế để ăn khớp với ổ cắm điện phân cực theo một chiều duy nhất.
Nếu phích cắm không hoàn toàn khớp với ổ cắm điện, phải đảo ngược phích chắm.
Nếu phích cắm vẫn không khớp, phải liên lạc với một thợ điện có bằng chứng nhận.
Không được chỉnh sửa phích cắm bằng bất kỳ cách nào.”

Model Name / 모델명 / Mã sản phẩm crP-hU10 Tool series
Power Supply / 전원 / Nguồn điện 220 V ~/ 50 Hz

Power Consumption / 소비전력 / Điện năng tiêu hao 1465W

Cooking
Capacity /

용량 / 
Công suất

nấu

Glutinous Rice / 백미 / Cơm trắng 0.36~1.8L (2~10cups)
Mixed Rice / 잡곡 / Ngũ cốc 0.36~1.44L (2~8cups)

Turbo Glutinous Rice / 백미쾌속 / Nấu cơm trắng siêu tốc
0.36~1.08L (2~6cups)Germinated Brown Rice / 현미발아 / Mầm gạo lứt

DRIED Rice / 묵은쌀 / gạo cũ
Scorched Rice / 누룽지 / Cơm cháy 0.36~0.72L (2~4cups)

Porridge / 죽 / Cháo 0.09~0.27L (0.5~1.5cups)
Power Cord Length / 전원코드길이 / Chiều dài dây nguồn 1.4m

Pressur / 사용압력 / Áp suất sử dụng 88.2KPa(0.9kgf/cm2)
Weight / 중량 / Trọng lượng 7.2kg

Dimension /
규격 / 

Kích thước

Width / 폭 / Chiều rộng 29.8cm
Length / 길이 / Chiều dài 39cm
Height / 높이 / Chiều cao 28.5cm

SPECIFICATIONS / 제품규격 / THôNG Số SảN PHẩM
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Không tháo rời hoặc sửa 
đổi sản phẩm.
• Có thể gây cháy hoặc điện giật.
• Ngoài nhân viên trung tâm kỹ thuật, 

không để bất cứ ai tháo rời hoặc sửa chữa.
Vui lòng liên hệ với văn phòng dịch vụ khách
hàng để sửa chữa và khắc phục sự cố.

Không sử dụng sản phẩm
gần nơi có ánh sáng mặt 
trời trực tiếp, gần bếp ga, 
lửa, thiết bị tỏa nhiệt...
• Có thể gây rò rỉ điện, điện giật, biến dạng, 

đổi màu và cháy.
• Không đặt dây nguồn gần nơi phát ra nhiệt. Có thể làm

cho vỏ dây bị chảy, gây ra cháy hoặc điện giật.
Thường xuyên kiểm tra trạng thái dây nguồn.

• Duy trì khoảng cách ít nhất 2 mét với các sản phẩm
điện tử như âm thanh và TV.

• Có nguy cơ bị bỏng.
Không để tay hoặc mặt gần do hơi nước bốc ra trong
khi nấu cơm hoặc nấu ăn rất nóng.

• Tuyệt đối không để cho trẻ em tiếp xúc.

Không cho sản phẩm vào bồn rửa bát để rửa
hoặc cho nước vào bên trong sản phẩm.
• Có thể dẫn tới rò rỉ điện, điện giật hoặc hỏa hoạn.
• Nếu có nước vào sản phẩm, vui lòng ngừng sử dụng,

tháo dây nguồn và liên lạc với phòng tư vấn khách hàng.

• Trong khi sử dụng, nếu vỏ dây nguồn bị bong hoặc bị
xước, dễ dẫn đến cháy nổ và điện giật nên cần thường
xuyên kiểm tra trạng thái dây nguồn, phích cắm và ổ cắm.

• Trường hợp dây nguồn hoặc ổ cắm bị hỏng, để tránh nguy
hiểm, yêu cầu nhà sản xuất hoặc đại lý, nhân viên kỹ thuật
đã có chứng nhận (kỹ thuật viên dịch vụ) tiến hành thay dây.

• Chỉ được sửa chữa tại trung tâm dịch vụ được chỉ định.

• Sử dụng cùng lúc nhiều sản phẩm hoặc sử dụng với
các thiết bị khác, có thể gây ra nhiệt, giật điện Thường
xuyên kiểm tra trạng thái dây cắm.

• Nếu phích cắm điện bị bẩn hoặc dính nước, hãy vệ
sinh thật kỹ trước khi sử dụng.

• Sử dụng dây nối dài từ 15A trở lên.

• Có nguy cơ rò rỉ điện và điện giật.
• Không sử dụng ở những nơi bụi bặm hoặc nơi có chất

hóa học.
• Nếu bị nước vào sản phẩm, vui lòng liên hệ với văn

phòng dịch vụ khách hàng.

Nhằm tránh nguy hiểm hoặc tai nạn xảy ra trong khi dùng và để sử dụng đúng cách, an toàn, cần tuân thủ
những "Cảnh báo an toàn"
"Cảnh báo an toàn" được chia thành 'Cảnh báo' và 'Chú ý'. Dưới đây là ý nghĩa của 'Cảnh báo' và 'Chú ý'

●

●

•Ký hiệu này là biểu thị chú ý thông gió trong những trường
hợp có nguy hiểm trong một số điều kiện nhất định.

•Đọc kỹ và làm theo hướng dẫn để tránh nguy hiểm.
•Ký hiệu này có nghĩa là 'Nghiêm cấm' một hành vi nào đó. 

Nguy cơ tiềm ẩn có thể gây
ra tử vong hoặc thương tích

Nguy cơ tiềm ẩn có thể dẫn
đến chấn thương nhẹ •Ký hiệu này là 'Chỉ dẫn' hành động nào đó.

cảnh báo

chú ý

Cảnh báo (Nghiêm cấm) 
Không sử dụng sản phẩm 
ở những nơi có nước như 
bồn rửa, nhà tắm hoặc 
những nơi có chất hóa học.

Chỉ sử dụng ổ cắm điện 
xoay chiều 220V với định 
mức 15A trở lên và không 
cắm phích cắm ở nhiều sản 
phẩm vào cùng một ổ cắm.

Nếu dây nguồn hoặc phích
cắm điện bị hỏng hoặc ổ 
cắm bị lỏng, ngừng sử dụng
và liên hệ với trung tâm dịch
vụ khách hàng.

Không để tay và mặt ở gần
lỗ thoát hơi tự động hoặc
van áp suất.



• Có thể gây ra giật điện và cháy nổ.

Không được cho các vật kim loại,
đế hấp, nắp có thể tháo rời vào
mà không có lòng nồi bên trong.
(Đặc biệt chú ý đối với trẻ em)

• Để xa tầm tay trẻ em
• Thiết bị có thể gây sốc điện, bỏng, vv

cảnh báo an toàn

41

www.cuckooworld.com

V
IE

T
N

A
M

Vật có tính
kim loại

Cover loại
tháo rời

• Hỏng hóc có thể dẫn tới hỏa hoạn, chập điện, điện giật.
Thường xuyên kiểm tra trạng thái phích cắm và dây nguồn.

Chú ý không để cho dây nguồn hoặc phích
cắm bị động vật cắn hoặc bị ảnh hưởng 
bởi các vật kim loại sắc nhọn như đinh.

• Có thể gây ra hỏa hoạn do giật điện hoặc 
chập điện. Thường xuyên kiểm tra tình trạng của dây nguồn.

Không uốn cong, buộc hoặc
kéo dây nguồn quá mức.

Không sử dụng lòng nồi đã bị
biến dạng hoặc loại lòng nồi
không phải của hãng

Cấm không để giẻ lau, đồ 
trang trí hoặc các vật dụng 
khác chặn lỗ thoát hơi tự 
động và van áp suất.
• Có nguy cơ nổ do áp suất.
• Có thể dẫn tới biến dạng, biến màu và hỏng thiết bị.

Không phun hoặc cho thuốc sát trùng
hoặc hóa chất vào trong sản phẩm.
• Có thể gây ra hỏa hoạn.
• Trong trường hợp có gián hay côn trùng vào bên trong

sản phẩm, vui lòng liên hệ với phòng tư vấn khách hàng.

Không để cho các vật lạ như kim, ghim vệ sinh
hoặc các vật bằng kim loại rơi vào hoặc làm tắt lỗ
thông hơi và hút hơi.

Trong khi đang nấu cơm hoặc nấu ăn, không
được ấn nút mở nắp hoặc xoay núm điều
chỉnh nắp sang phía     (mở).
• Trường hợp cố tình mở, có nguy cơ bị bỏng và nổ do

áp suất.
• Sau khi nấu cơm xong, chỉ mở khóa nắp nồi sau khi

hơi nóng đã được xả hết.

• Có thể gây ra giật điện và cháy nổ.
• Trừ trường hợp làm vệ sinh, không cho ghim vệ sinh

vào lỗ hoặc các khe của sản phẩm.

Không sử dụng mà không có lòng nồi bên trong.
• Có thể dẫn tới giật điện hoặc hỏng hóc.
• Không được cho gạo hoặc nước vào mà không có

lòng nồi bên trong.
• Nếu gạo hoặc nước vào bên trong sản phẩm, không

được lật ngược hoặc lắc sản phẩm. Vui lòng liên hệ
với văn phòng dịch vụ khách hàng.

• Có thể dẫn tới hỏa hoạn.
• Thường xuyên kiểm tra tình trạng của phích cắm.

Chú ý không đặt các vật nặng lên dây nguồn
hoặc không để nồi đè lên dây nguồn.

Không cố kéo Clean Steam Vent ra.
• Nếu tháo ra, sẽ dẫn tới tắc lỗ thoát hơi. 
Trước và sau khi sử dụng, kiểm tra trạng thái kết nối
của Clean Steam Vent và xem có tạp chất không.
• Vui lòng liên hệ với trung tâm dịch vụ nếu 

Clean Steam Vent bị bong ra hoặc bị kết nối lỗi.
• Chú ý giữ gìn sạch sẽ trước và sau khi sử dụng.

Tuyệt đối không được mở nắp trong khi đang
nấu cơm và nấu ăn.
• Do áp suất, không thể mở được nắp trong khi nấu cơm và nấu ăn.
• Nếu mở ra một cách miễn cưỡng, sẽ có nguy cơ bị bỏng và nổ.
• Nếu cần phải mở nắp trong khi đang nấu cơm hoặc nấu ăn, giữ
nút Hủy trong khoảng 2 giây rồi kiểm tra xem áp suất bên trong
đã được xả ra hết chưa và mở.

Cảnh báo (Nghiêm cấm) 

• Có thể dẫn tới vận hành bất thường 
hoặc gây cháy khi lòng nồi được làm nóng.

• Vui lòng liên hệ với văn phòng dịch vụ khách hàng
trong trường hợp lòng nồi bị rơi hoặc biến dạng.

Dùng khăn khô lau sạch các chất bẩn dính ở
phích cắm điện.

• Có thể gây cháy hoặc điện giật.
• Thường xuyên kiểm tra tình trạng của dây nguồn.

<Lòng nồi>

Thiết bị này không dành cho người 
sử dụng có khả năng thể chất, giác
quan và tinh thần kém, hoặc thiếu 
kinh nghiệm và kiến thức để có thể sử 
dụng thiết bị một cách an toàn mà không 
cần giám sát hoặc hướng dẫn, bao gồm cả trẻ em.



• Thiết bị này khi vận hành có thể gây ảnh hưởng tới
hoạt động của các thiết bị y tế sử dụng điện và máy
tạo nhịp tim nhân tạo.

• Dùng tay ướt để tháo phích cắm sẽ 
dẫn tới giật điện.

• Việc rút dây nguồn quá mạnh có thể làm hỏng dây
nguồn và dẫn tới giật điện.

Phải lau tay khô rồi mới tháo và cắm phích cắm và ổ.

• Có thể làm cho sản phẩm bị hỏng hoặc
tính năng không vận hành bình thường.

Không tác động lực mạnh lên sản phẩm hoặc
làm rơi sản phẩm.
• Có thể làm cho sản phẩm bị hỏng hoặc phát sinh vấn đề về an toàn.

Không được sử dụng lòng nồi cho mục đích khác
hoặc cho lên bếp nấu.
• Lòng nồi bị biến màu và tay cầm bị biến dạng sẽ làm

cho sản phẩm phát sinh bất thường.

cảnh báo an toàn
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Ngoài việc nấu cơm, giữ ấm và các menu được chỉ
định, không sử dụng sản phẩm cho các mục đích
khác như đun nước, nấu nước gạo uống, nấu canh
rong biển, cà ri và các món rán sử dụng dầu...

Trong hoặc sau khi sử dụng, không được sờ tay vào
lòng nồi, phía bên trong sản phẩm và van áp suất.
• Có thể bị bỏng do nhiệt độ cao.
• Khi van áp suất bị nghiêng, hơi nóng thoát ra có thể gây bị bỏng.

• Có thể dẫn tới hỏng hóc như làm gạo bị tràn ra ngoài
hoặc nấu cơm bị sống.

Trong khi sử dụng, nếu phát sinh âm thanh bất
thường hoặc mùi, khói thì cần tháo ngay dây
cắm và sau khi xả hết áp suất bên trong thì liên
hệ với phòng dịch vụ khách hàng.

Không được cho quá dung tích tối đa.

• Có thể gây ra hỏa hoạn và biến dạng. 
Thường xuyên kiểm tra tình trạng sản phẩm.

Không sử dụng nguồn điện nào khác ngoài AC 220V.
• Có thể gây giật điện, hỏa hoạn.
• Sản phẩm không hoạt động bình thường.
• Không sử dụng máy biến áp từ nguồn điện 110 V sang 220V.

Chỉ sử dụng sau khi đã loại bỏ
tạp chất (hạt gạo, thức ăn khác...)
ở bên ngoài lòng nồi
hoặc bên trong nồi cơm diện, thiết
bị cảm biến nhiệt độ.
• Khi sử dụng sản phẩm, bắt buộc phải kiểm tra xem

đã làm sạch tạp chất chưa.
• Thiết bị cảm biến nhiệt độ không chính xác sẽ dẫn tới vận

hành sai khi làm nóng lòng nồi và có thể gây hỏa hoạn.

Không được bê thiết bị lên bằng cách nắm vào tay
cầm của lòng nồi.
• Nếu cầm tay cầm của lòng nồi để nhấc lên thì nắp có
thể bị bung ra.

• Dùng hai tay nắm vào hõm có tay cầm ở hai bên đế
sản phẩm để nhấc lên an toàn.

Chú ý (Nghiêm cấm)

Cảnh báo (Hướng dẫn)
Không được để sản phẩm trong
thùng gạo hoặc lên kệ kín.
• Dây nguồn có thể bị đẩy vào khe hở, 
gây cháy hoặc điện giật. Thường 
xuyên kiểm tra tình trạng của dây nguồn.

• Khi hơi nước được xả ra trong khi nấu hoặc 
nấu, có thể gây hư hỏng cho sản phẩm, hỏa hoạn
hoặc điện giật do không gian kín

Không đặt sản phẩm lên trên lò vi 
sóng và bồn rửa bát inox, hoặc 
đặt giấy bạc, vỉ nướng, đế điện, 
đệm, tấm lót ở phía dưới sản phẩm.

Không được đặt những vật có từ
tính lên trên nắp hoặc sử dụng 
gần những vật có từ tính.

Khi không sử dụng, rút phích 
cắm ra khỏi ổ cắm.
• Giảm tính năng làm nóng cũng có thể 
dẫn tới điện giật, đoản mạch, hỏa hoạn.

• Có thể bị hỏng và bị mùi.

Các bệnh nhân đang sử dụng 
thiết bị hỗ trợ y tế sử dụng điện 
và máy tạo nhịp tim nhân tạo 
cần tham khảo ý kiến của bác sĩ 
trước khi sử dụng sản phẩm này.
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Cấm sử dụng ở những nơi  
dốc hoặc không bằng phẳng.

Trường hợp lớp ngoài lòng nồi được mạ vàng đồng 
• Để bảo vệ lớp mạ vàng đồng, lòng nồi đã được xử lý dán một 

lớp film bảo vệ trong suốt. Cho dù lớp film bảo vệ có bị bong 
thì cũng không ảnh hưởng tới tính năng của sản phẩm. (Lớp 
film bảo vệ có thể bong ra tùy theo cách sử dụng.)

Sau khi nấu cơm hoặc nấu ăn, cần lau sạch 
các chất bẩn bám dính trên thân sản phẩm.
• Nếu không sẽ dẫn tới biến màu hoặc có mùi. 
• Lau nước bám đọng trên khay đựng nước của sản phẩm. 

Nếu bị mất điện trong khi đang nấu cơm 
hoặc nấu ăn, thiết bị xả hơi tự động hoạt 
động sẽ làm cho nguyên liệu nấu ăn có thể bị 
bắn ra ngoài
• Nấu lượng gạo và nước theo đúng quy định. 
• Đặc biệt, nếu lượng nước quá nhiều, sẽ làm cho các 

nguyên liệu bị trào ra ngoài. 
• Nấu ở trạng thái lắp Soft Steam Cap. 

Chú ý giữ khoảng cách từ 30cm trở lên với 
sản phẩm trong khi sử dụng.
• Từ trường có thể được phát ra từ các sản phẩm  

điện tử.

Ngoài gạo trắng, tránh giữ ấm các món ăn dễ 
bị hỏng như  
(cơm đậu, cơm hỗn hợp, Croquet, Gratin...)

Dù có tháo phích cắm thì luôn 
để núm điều chỉnh nắp ở phía  
"      "(khóa). 

• Nếu dây nguồn bị hỏng, có thể gây ra 
giật điện và hỏa hoạn.

Vệ sinh sau khi nấu ăn

• Do hơi nóng sẽ được xả rất nhanh nên chú ý sẽ có tiếng "Xì". 
• Tránh không để cho trẻ nhỏ lại gần.  

Có thể dẫn đến bị bỏng. 

Không cố tình mở nắp khi nắp  
bị khóa trong khi nấu ăn, nấu 
nướng hoặc giữ ấm.

• Có thể gây bỏng và làm hỏng sản phẩm. 
• Chỉ mở nắp sau khi kiểm tra xem hơi nóng  

đã hoàn toàn được xả hết ra ngoài qua van áp suất. 
• Lưu ý rằng có nguy cơ bị bỏng do hơi nước khi mở 

nắp sau khi nấu cơm hoặc nấu ăn. 

Trong trường hợp lớp phủ 
của lòng nồi bị bong ra, vui 
lòng liên hệ với văn phòng 
dịch vụ khách hàng. 
• Trường hợp sử dụng sản phẩm trong thời gian dài, lớp 

phủ lòng nồi có thể bị bong ra. 
• Nếu sử dụng miếng rửa bát thô ráp hoặc kim loại thì 

sẽ làm lớp phủ bị bong ra. Do đó, chỉ dùng chất tẩy 
rửa nhẹ và miếng bọt biển để rửa lòng nồi. 

Trường hợp lớp ngoài của lòng nồi được mạ titan
• Trường hợp lớp ngoài của lòng nồi được mạ titan, màu bên ngoài 

của lòng nồi sẽ trở nên đậm màu sau một thời gian dài sử dụng. 
• Nếu dùng giẻ rửa bát có kim loại để rửa bên ngoài lòng 

nồi được mạ titan, có thể làm hỏng lớp mạ nên khi rửa, 
cần dùng chất tẩy rửa nhẹ và miếng bọt biển, giẻ mềm. 

• Khi rửa lòng nồi lớp ngoài được mạ titan, lớp mạ bên ngoài lòng 
nồi có thể bị xước do ma sát với bồn rửa và các dụng cụ nhà 
bếp khác, nhưng không ảnh hưởng tới tính năng của sản phẩm. 

• Sau khi kết thúc nấu cơm hoặc nấu ăn, nếu  
nồi bên trong vẫn còn nóng hoặc nếu còn cơm nóng bên 
trong, cho dù có tháo phích cắm mà nắp vẫn đóng và núm 
điều chỉnh nắp vẫn ở phía "    "(khóa) thì áp suất bên trong  
có thể khiến cho sản phẩm bị biến dạng hoặc hỏng.  

• Đảm bảo xoay núm điều chỉnh nắp sang phía "    "(khóa)  
trong khi nấu cơm, nấu ăn và giữ ấm. 

Chú ý (Hướng dẫn)

Chú ý (Nghiêm cấm)

Giẻ rửa bát thô ráp

Chất mài Bàn chải

Giẻ rửa bát có kim loại

Khi tháo giắc cắm, không cầm  
dây nguồn mà phải cầm vào  
phích cắm và rút ra.

Chú ý khi sản phẩm xả hơi tự động trong khi 
nấu cơm hoặc nấu ăn.

• Có thể gây bỏng hoặc làm sản phẩm  
bị hỏng. 

• Chú ý không để dây nguồn cuốn vào tay,  
chân hoặc các vật khác để tránh bị rơi. 

• Nếu giữ ấm hoặc sau khi nấu các món  
như gà hầm, sườn hầm thì đến khi nấu  
cơm, cơm sẽ bị lẫn mùi. 

• Nếu rửa nắp nồi bên trong bằng giẻ rửa bát thô  
ráp hoặc có kim loại thì sẽ làm bong lớp phủ nên cần  
dùng miếng bọt biển hoặc chỉ rửa bằng nước. 

• Tham khảo trang 45~46 về cách vệ sinh lòng nồi, nắp tháo  
rời, vỏ. 

• Tuy nhiên, không được tháo vỏ của Clean Steam Vent. 
• Tùy theo môi trường và cách sử dụng mà lớp phủ của nắp nồi 

bên trong có thể bị bong ra. Khi đó, vui lòng liên hệ với văn 
phòng dịch vụ khách hàng. 
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Tên của từng bộ phận

Tên của từng bộ phận 

Tên của từng bộ phận (bên ngoài)
Van áp suất
Căn cho van áp suất cân bằng trước khi nấu
cơm hoặc nấu ăn.
Điều chỉnh cho áp suất bên trong cân bằng,
dùng tay nghiêng để xả hơi.

Soft Steam Cap

Lỗ thoát hơi tự động
Tự động xả khí khi kết thúc nấu cơm hoặc
nấu ăn, khi giữ ấm.
Nếu cần, cũng có thể giữ nút Hủy (2 giây) để
thoát hơi nước.

Núm điều chỉnh nắp
Khi nấu cơm hoặc nấu ăn. hình núm 
điều chỉnh       phải luôn ở hướng "    " (khóa). 

Nút mở nắp
Sau khi xoay núm điều chỉnh nắp từ "    "
(khóa) sang "     "(mở), ấn nút mở nắp để mở.
(Không nhấn nút mở nắp trong khi nấu cơm
hoặc nấu ăn.)

Bộ phận điều khiển chức năng
và phần hiển thị

Khay đựng nước
có thể tháo rời.
Thường xuyên đổ
nước trong khay sau
khi nấu cơm hoặc giữ
ấm. Để nước đọng
trong khay đựng nước
sẽ gây ra mùi.

Tùy thuộc vào
cách sử dụng
và số lần sử
dụng, vui lòng
thay đổi gioăng
cao su sau
khi sử dụng
trong 1 ~ 3
năm.

Lòng nồi
Đặt lòng nồi vào chính xác

Dây nguồn

Giá để muôi

Tay cầm 
lòng nồi

Clean Steam Vent

Gioăng cao su

Nắp nồi
bên trong

Nắp

Hướng dẫn về phụ kiện

Hướng dẫn sử dụng

Muôi múc cơm

Cốc đo

Đế hấp

Pin vệ sinh
(Được gắn ở dưới

đế thân nồi.)

(Vui lòng tham khảo
"Hướng dẫn nấu ăn" về
cách sử dụng đế hấp.)

Thiết bị cảm biến nhiệt độ

Phích cắm điện
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2. Khi nhìn phần nắp từ phía trên, núm
điều chỉnh nắp phải giống như hình bên
phải.

1. Kiểm tra xem lòng nồi đã được
nhét đúng vào chưa. (Cần để tay cầm
của lòng nồi vào đúng hõm của
thân nồi)

3. Nếu trong sản phẩm có thức ăn có
hơi nóng hoặc có nước nóng thì khi
đóng lại, áp suất khiến cho không thể
đóng nắp được. Khi đó, nghiêng van
áp suất rồi đóng nắp và xoay núm
điều chỉnh nắp theo chiều kim đồng
hồ để đóng nắp.

Không được cố đóng nắp. Có thể làm cho sản phẩm bị hỏng. Nếu không đóng được nắp, kiểm tra như sau.
Chú ý khi không đóng được nắp

Lòng nồi Nắp nồi bên trong Gioăng cao su

Clean Steam Vent Bên trong thân nồiPhần nước đọng trên thân nồi

Nếu tạp chất dính vào thiết bị cảm biến
nhiệt độ thì cần làm sạch và tránh làm
hỏng tấm kim loại.

Nước cơm phát sinh trong khi nấu cơm
được thiết kế để đọng lại ở lỗ thoát hơi
nên sau khi kết thúc nấu cơm, dùng giẻ
lau để lau sạch.

Trước và sau khi sử dụng, lau sạch sao cho
Clean Steam Vent không bị tắc. Lau nhẹ
nhàng để không bị bong. Kiểm tra trạng thái
kết nối của Clean Steam Vent trước và sau
khi sử dụng. Nếu bị bong hoặc không được
nối hoàn toàn thì cần liên lạc ngay với trung
tâm dịch vụ.

Chú ý không làm rơi gioăng cao su khi vệ
sinh. Lau nhẹ nhàng và không làm bong
khỏi sản phẩm.
Dùng ngón tay ấn lại những chỗ bị bong sao
cho gioăng được lắp chặt vào rãnh trên nắp.

Dùng giẻ lau sạch nếu nước cơm dính ở
nắp nồi.
Cần chú ý khi làm sạch vì phần ngoài cùng
của nắp được làm bằng kim loại.

Lau sạch nước và tạp chất ở mặt dưới và
mặt ngoài của lòng nồi
Giẻ rửa bát thô ráp, bàn chải, chất mài
mòn... có thể làm bong lớp phủ, do đó sử
dụng miếng bọt biển, vải mềm và chất tẩy
rửa nhẹ để lau.

Cách sử dụng núm điều chỉnh nắp

1. Đóng nắp khi nấu cơm hoặc nấu ăn và xoay núm chỉnh nắp sang phía "     "(khóa). Đèn "Khóa" ở phần hiển thị tính năng sẽ sáng. 
Đây là tính năng của thiết bị an toàn, hiển thị để có thể chọn nấu cơm áp suất khi nắp đã được khóa. 

2. Sau khi kết thúc nấu cơm hoặc nấu ăn, xoay núm điều chỉnh nắp từ "    "(khóa) sang "      "(Mở), ấn nút mở nắp là có thể mở nắp được. 
Nếu hơi nước bên trong sản phẩm không được xả hết ra thì không thể xoay núm điều chỉnh nắp từ "     "(Khóa) sang "       "(Mở). 
Khi đó, không được cố tình quay núm điều chỉnh mà phải nghiêng van áp suất để hơi nóng bên trong được xả hết ra
rồi mới thao tác. 3. Khi mở và đóng nắp thì lúc nào vị trí của núm điều chỉnh nắp cũng phải ở "      "(Mở). 

• Nếu đèn "Khóa" không sáng thì không dùng được nút nấu cơm áp suất/nấu cơm trắng nhanh, hẹn giờ. 
Khi đó phải xoay chính xác về vị trí "     "(Khóa). 

• Khi nhìn từ phía trên nắp thì núm điều chỉnh nắp và vị trí "     "(Khóa) phải trùng nhau thì lúc đó nắp mới được khóa.
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Phương pháp làm sạch van áp suất bị tắc

<Cách vệ sinh lỗ thoát hơi/van áp suất>
❶ Sau khi xoay núm điều chỉnh nắp sang

phía "   "(Khóa), kéo van áp suất lên
phía trên và xoay theo hướng mũi tên
(ngược chiều kim đồng hồ) để tháo. 

❷ Dùng pin vệ sinh (được gắn ở mặt đế
thân nồi) để thông lỗ.
※ Chỉ dùng pin vệ sinh để làm sạch lỗ

xả hơi van áp suất, không được
dùng để chọc các lỗ khác vì đó là
thiết bị an toàn.

❸ Sau khi làm vệ sinh, lắp lại van áp suất
đã tháo và xoay theo hướng ngược lại
(cùng chiều kim đồng hồ).

❹ Khi van áp suất đã được lắp chính xác
thì có thể xoay được.

Nồi bên trong • Phụ kiện ▶ Vui lòng rửa bằng nước rửa
bát và miếngbọt biển.

Nếu tạp chất làm tắc lỗ xả hơi van áp suất thì van áp suất không thể
thực hiện tính năng. Do đó, cần tham khảo phương 
pháp vệ sinh lỗ xả hơi/van áp suất trước và sau khi 
sử dụng rồi tiến hành tháo van áp suất, sử 
dụng pin vệ sinh để thông lỗ rồi sử dụng.

Van áp suất
Sau khi  nấu cơm hoặc nấu ăn
xong, tháo ra rồi dùng nước rửa
bát và miếng bọt biển để rửa và
dùng giẻ đã vắt khô để lau nước
đọng ở nắp sản phẩm.

Soft Steam Cap

❶ Tháo rời khay đựng
nước.

❷ Cầm vào tay nắm của
Cap thoát nước chống
đọng nước và đẩy
xuống phía dưới để
tháo.

❸ Sau khi bỏ nước ở
khay đựng nước và
đường thoát chống tụ
nước, dùng giẻ lau
hoặc dùng nước rửa
bát và miếng rửa bát
để làm sạch

❹ Sau khi vệ sinh, đẩy
Cap thoát nước chống
đọng nước lên phía
trên như hình rồi lắp lại
khay đựng nước.

❺ Ấn khay đựng nước
theo hướng mũi tên để
lắp vào.

Phương pháp vệ sinh khay đựng nước/tránh đọng nước ở đường thoát nước

Phương pháp vệ sinh Soft Steam Cap
Không được chạm vào Soft Steam Cap sau khi nấu cơm hay nấu ăn vì rất nóng. Có thể bị bỏng.

❶ Dùng tay nắm lấy phần
sau của Soft Steam
Cap như hình và kéo
lên phía trên để tháo ra.

❷ Ấn móc hai bên theo mũi tên để tháo ra rồi dùng
nước rửa bát và miếng bọt biển để làm sạch.
Sau khi vệ sinh, lắp lại theo thứ tự.

※ Khi lắp gioăng cao su, chú ý hướng và đưa
gioăng vào đúng hõm.

❸ Lắp Soft Steam Cap
và căn chỉnh hõm ở
phía dưới rồi ấn theo
hướng mũi tên để lắp
đúng vào móc hai bên.

❹ Lắp Soft Steam Cap
vào sản phẩm như hình
rồi ấn Soft Steam Cap
và cố định chắc chắn.

Hõm dây cao su

Dây cao su

※ Thiết kế van áp suất có thể khác với hình.

Van áp suất Van áp suất

Pin vệ 
sinh

Tạp
chất Giẻ rửa bát thô ráp

Giẻ rửa bát
có kim loại

Chất mài mòn Bàn chải sắt
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※ Trường hợp đã cắm phích nhưng không có hoạt động nào được thực hiện tức là chế độ chờ cho
tới khi màn hình hiển thị như hình.

※ Ấn nút hủy trong khi đang thao tác thì sẽ chuyển sang trạng thái chờ.
※ Giữ nút cho tới khi phát ra âm. Bảng tên có thể khác so với thực tế. <Màn hình trạng thái chờ>

Hiển thị thông tin như sau trong trường hợp sản phẩm phát sinh bất thường hoặc khi sử dụng không chính xác.

Tính năng kiểm tra bất thường của phần hiển thị chức năng

Nút giữ ấm/làm nóng
Sử dụng trong trường hợp hâm nóng cơm
trước khi ăn hoặc giữ ấm

TỰ ĐỘNG LÀM
SẠCH/NÚT HẸN GIỜ
SỬ DỤNG ĐỂ LÀM SẠCH TỰ
ĐỘNG (TỰ ĐỘNG LÀM SẠCH
BẰNG CÁCH KHỬ TRÙNG)
HOẶC HẸN GIỜ NẤU

Nút thời gian
Sử dụng khi chọn thời gian
hấp/hầm hoặc khi chọn thời gian
nấu gạo mầm
Sử dụng khi cài đặt thời gian hẹn
giờ nấu

Nút Menu/Chọn
Sử dụng khi chọn Menu như gạo trắng, nấu
gạo trắng nhanh, gạo ngũ cốc, gạo lứt/gạo
mầm, cơm cháy, hầm/hấp, cháo...

Phần hiển
thị chức
năng

Nút nấu cơm áp suất/nấu
cơm trắng nhanh (Chữ nổi
dành cho người khiếm thị)
Sử dụng khi bắt đầu nấu cơm và nấu ăn

Đèn khóa
Khi núm điều chỉnh nắp ở phía "    "(Khóa) 
thì đèn sáng. 

Nút hủy (Chữ nổi dành cho
người khiếm thị)
Sử dụng để hủy chức năng đã chọn hoặc để
xả hơi tự động
(Khi muốn hủy trong khi nấu cơm hoặc nấu
ăn thì giữ trong vòng 2 giây)

NÚT NẤU CHÁO
SỬ DỤNG KHI NẤU CHÁO

Hiển thị khi không có lòng nồi bên trong.

Hiển thị khi có bất thường ở Fan Motor hoặc thiết bị cảm biến nhiệt độ.
Hiển thị nhấp nháy           ,          ,           .
→ Liên hệ với văn phòng dịch vụ khách hàng.

Hiển thị khi ấn nút hẹn giờ hoặc nấu cơm áp suất/nấu gạo trắng nhanh ở trạng thái núm điều chỉnh nắp chưa được xoay.
Xoay núm điều chỉnh về phía "     "(Khóa). Khi đó, đèn khóa sẽ sáng. 

Hiển thị khi ấn nút hẹn giờ hoặc nấu cơm áp suất/nấu gạo trắng nhanh ở trạng thái chờ khi núm điều chỉnh nắp chưa
một lần được chuyển sang phía "      "(Mở) kể từ sau khi nấu cơm xong. Tính năng kiểm tra thao tác của thiết bị cảm
biến kết nối với nắp. 
Chỉ cần xoay núm điều chỉnh sang phía "      "(Mở) rồi xoay lại "     "(Khóa). Nếu vấn đề vẫn chưa được xử lý, liên hệ với
văn phòng dịch vụ khách hàng. 

Hiển thị khi có vấn đề ở Sensor môi trường. Vui lòng liên hệ với văn phòng dịch vụ khách hàng.

Xuất hiện khi mạch điện tử bị lỗi. Vui lòng liên hệ với văn phòng dịch vụ khách hàng.

Xuất hiện khi mạch điện tử có bất thường về kết nối. Vui lòng liên hệ với văn phòng dịch vụ khách hàng.
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Rửa kỹ lòng nồi và lau sạch. 
▶ Sử dụng một miếng vải mềm khi rửa lòng nồi. 
▶ Nếu sử dụng giẻ chà mạnh, lớp phủ bên trong lòng nồi có thể bị bong ra. 

1

Sử dụng cốc đo để đong đúng số khẩu phần vào bát đựng riêng.
▶ Đong đầy gạo tới miệng cốc đo thì tính là 1 phần.  

(Ví dụ: nếu cần đong 3 phần → 3 cốc, cần đong 6 phần → 6 phần)

2

Vo gạo trong bát đựng riêng bằng nước sạch.3

Đổ gạo đã vo sạch vào lòng nồi. 4

Sau khi cắm điện, cho lòng nồi vào bên trong nồi. 
Chú ý cho lòng nồi vào đúng vị trí bên trong nồi. 
▶ Nếu ở phía đáy nồi bị dính tạp chất hoặc gạo thì có thể không nấu cơm 

được hoặc có thể gây ra hỏng hóc. 
▶ Không thể đóng nắp nếu không lắp lòng nồi vào đúng vị trí bên trong nồi. 

(Đặt lòng nồi vào đúng hõm bên trong nồi.) 

6

Điều chỉnh lượng nước theo menu.
▶ Đặt lòng nồi lên mặt phẳng và đổ lượng nước phù hợp vào theo đúng mức được 

đánh dấu ở lòng nồi. 
▶ Thang đo hiển thị trên lòng nồi và lượng nước khi gạo và nước được đổ vào nhau.  
▶ Về việc điều chỉnh mức nước 
▶ Điều chỉnh mức nước 

5

※ Vui lòng nấu hoặc luộc đậu, đậu đỏ hoặc các loại hạt cứng theo menu ngũ cốc. Tùy thuộc 
vào loại hạt, có thể chưa chín kỹ.

❶ Khi nấu gạo cũ hoặc cơm nhão:  
cho nhiều nước hơn quy định. 

❷ Nếu nấu 8 phần gạo (8 cốc đong) thì 
cho lượng nước bằng với mức 8 
“nấu gạo trắng áp suất”. 

❸ Nếu muốn nấu cơm khô hoặc gạo đã 
ngâm nước: cho ít nước hơn quy 
định. 

❹ Trường hợp cơm chưa chín hoặc bị nát: 
có thể phát sinh do sự khác biệt về loại 
gạo và tỷ lệ nước (gạo cũ). Trong 
trường hợp này, cần tăng lượng nước 
1~10% so với khi nấu bình thường.

❶

❷

❸

Rice for 8 persons (8 cups)

Sau khi đóng nắp, xoay núm điều chỉnh nắp tới vị trí khóa.7

•Gạo trắng, cơm cháy: cho lượng nước bằng với mức ‘GLUTINOUS’. 
Có thể nấu gạo trắng tối đa 10 phần, cơm cháy tối đa 4 
phần. 

※Gạo trắng: khi nấu gạo Việt Nam, cho lượng nước bằng với mức ‘MIXED RICE’. 
Có thể nấu gạo Việt Nam cho tối đa 10 người. 

•Gạo ngũ cốc : cho lượng nước bằng với mức 'MIXED RICE’. 
Có thể nấu gạo ngũ cốc tối đa 8 phần. 

• Gạo lứt/gạo mầm: cho lượng nước bằng với mức ‘GABA RICE’. 
Có thể nấu gạo lứt/gạo mầm tối đa 6 phần. 

• Gạo cũ : cho lượng nước bằng với mức ‘DRIED RICE’. 
Có thể nấu gạo cũ tối đa 6 phần. 

• Cháo : cho lượng nước bằng với mức ‘PORRIDGE’.Có thể nấu cháo tối đa 2 
 phần. 

• Cháo loãng : cho lượng nước bằng với mức 'THIN PORRIDGE'. 
Có thể nấu cháo loãng tối đa 1.5 phần. 

▶ Nếu đèn khóa sáng trên màn hình hiển thị tức là nắp đã được đóng 
hoàn toàn. 

▶ Nếu núm điều chỉnh nắp không được đưa tới "    " (Khóa) mà đã ấn nút 
nấu cơm áp suất/nấu gạo trắng nhanh thì sẽ có âm cảnh báo và      
được hiển thị, thông báo không thể nấu cơm được.  

▶ Nếu cắm phích sử dụng ở trạng thái núm điều  chỉnh nắp ở vị trí "     " 
(Khóa) thì sẽ xuất hiện         . Trong trường hợp này, xoay núm điều 
chỉnh về vị trí "      "(Mở) rồi xoay lại về "     "(Khóa) rồi sử dụng. 

※Ấn nút hủy trong khi đang giữ ấm để hủy giữ ấm và có thể chọn tính năng 
mong muốn.
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Ấn nút Menu/Chọn để chọn menu mong 
muốn.

Ấn nút Nấu cơm áp suất/gạo trắng 
nhanh để bắt đầu nấu.

• Chỉnh van áp suất nằm ngang trước khi nấu. 
• Mỗi khi ấn nút menu thì sẽ chọn lựa theo thứ tự sau gạo trắng 

áp suất → gạo trắng nhanh → gạo ngũ cốc → gạo lứt/gạo mầm 
→ cơm cháy → hầm/hấp → cháo → gạo cũ. 

• BẮT ĐẦU NẤU KHI ẤN NÚT NẤU CHÁO 
 

• Trước khi nấu, bắt buộc phải xoay núm điều chỉnh nắp về vị 
trí "      "(Khóa) và ấn nút Nấu cơm áp suất/gạo trắng nhanh 
để bắt đầu.  

• Nếu không đưa núm điều chỉnh nắp về vị trí "     "(Khóa) thì 
khi ấn nút Nấu cơm áp suất/gạo trắng nhanh, sẽ phát ra âm 
cảnh báo và hiển thị "           " đồng thời không bắt đầu nấu 
được. 

 

1 2

Kết thúc nấu
• Khi kết thúc nấu, sẽ có âm báo kết thúc và tính năng giữ ấm 

được khởi động. 
• Sau khi kết thúc nấu, cần đảo đều cơm.  

Nếu không thì cơm sẽ bị cứng, biến màu và có mùi. 
• Nếu không xoay được núm điều chỉnh nắp thì nghiêng van 

áp suất để hơi nóng được xả ra hết thì có thể xoay được 
núm. 

• Không nhấn nút Hủy trong khi nấu. Sẽ dẫn tới hủy nấu cơm. 

4

Ví dụ) Khi nấu cơm gạo 
trắng

Ví dụ) Nếu chọn nấu gạo trắng 
nhanh

Nấu nhiệt độ thấp (ví dụ, gạo trắng)
•         hiển thị sẽ chạy theo chiều kim đồng hồ trong khi nấu và 

thời gian nấu còn lại sẽ được hiển thị.  
Thời gian nấu còn lại khác nhau tùy theo menu. 

• Trước khi kết thúc nấu tầm 2~3 phút, sẽ có âm báo sẽ xả hơi 
và hơi được xả tự động nên cần chú ý không để bị bỏng và 
giật mình. 

 

3

※ Nếu nấu cơm sau khi nấu các món hấp/hầm thì dễ bị lẫn mùi. 
(Tham khảo trang 45~46 và vệ sinh sạch nắm và gioăng cao su rồi sử dụng.) 

※ Thời gian nấu cho mỗi menu có thể khác nhau tùy thuộc vào môi trường sử dụng của sản phẩm.  

Ví dụ) Nếu còn 14 phút 

Nấu gạo 
trắng áp 
suất cao

Nấu gạo 
trắng nhanh

Gạo ngũ  
cốc

Gạo lứt 
/gạo mầm Cơm cháy Cháo Cháo loãng Gạo cũ Hấp / hầm Tự động khử 

trùng

Thời gian nấu theo thực đơn

Loại

2 ~ 10 phần 2 ~ 6 phần 2 ~ 8 phần 2 ~ 6 phần 2 ~ 4 phần 1 ~ 2 phần 0.5 ~ 1.5 
phần 2 ~ 6 phần

Vui lòng 
tham khảo 
hướng dẫn 
nấu chi tiết 
cho mỗi 
menu.

Mức nước 2 
của gạo trắng

Lượng 
nấu

Khoảng  
27 ~ 37  

phút 

Khoảng  
13 ~ 24  

phút

Khoảng  
41 ~ 49  

phút

Khoảng  
53 ~ 62  

phút

Khoảng  
36 ~ 41  

phút 

Khoảng 
78 ~ 98  

phút

Khoảng 
81 ~ 111 

phút 

Khoảng  
39 ~ 44  

phút

Khoảng  
19 phút

Thời 
gian nấu
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Cơm được nấu bằng nồi áp suất này có một lớp màu vàng ở phía dưới. Đó là do nồi được thiết kế để cho lượng nước có trong hạt
gạo đã được hấp thụ vào bên trong, tạo nên hiện tượng Melanogenesis, mang tới mùi vị thơm ngon cho cơm. Đặc biệt, khi sử dụng
tính năng "Nấu hẹn giờ", hạt gạo được ngâm trong thời gian dài sẽ tạo ra một lớp bột gạo mịn ở đáy nồi nên so với "nấu bình
thường", hiện tượng Melanogenesis sẽ được tăng lên.
※ Trường hợp nấu gạo trắng được trộn lẫn với ngũ cốc, hiện tượng Melanogene (bột gạo mịn) sẽ được tăng lên so với "nấu gạo trắng".

Melanogenesis (bột gạo mịn)

Ấn nút thời gian để cài đặt thời gian. (Vui lòng tham khảo hướng dẫn nấu cho từng menu)
1. Nhấn nút thời gian sẽ tăng thời gian hấp / hầm thêm 5 phút.
2. Nhấn và giữ để tăng thời gian cài đặt liên tục.
3. Có thể cài đặt thời gian hấp/hầm từ 10 ~ 90 phút.

2

Phương pháp hấp/hầm

Hướng dẫn vệ sinh tự động (khử trùng).

Xoay nắm điều chỉnh
nắp sang phía "    "
(Khóa), ấn nút
menu/chọn và chọn
hấp/hầm.
▶ Khi menu Hấp/hầm được chọn ,

thời gian đã đặt cho lần nấu trước
được hiển thị trên màn hình.

1 Ấn nút Nấu cơm áp
suất/gạo trắng nhanh.

▶ Khi menu Hấp/hầm được chọn      , thời gian đã đặt cho lần
nấu trước được hiển thị trên màn hình. 

3

- Khi nấu gạo đã được bảo quản trong thời gian dài hoặc đã khô, còn ít lượng nước, cơm dễ bị khô tơi hoặc chưa chín.
- Đối với gạo khô đã hơn 1 năm kể từ khi thu hoạch hoặc gạo đã lưu trữ lâu sau khi mua, lượng nước trong gạo rất ít nên nếu bằng

menu gạo cũ thì cơm sẽ ngon hơn. (tùy theo trạng thái bảo quản và lượng nước trong gạo mà có thể hình thành melanogenesis.)
- Tùy thuộc vào điều kiện bảo quản và lượng nước của gạo, cơm có thể khác nhau.

※ Vo gạo sạch cho tới khi được nước trong. Do bảo quản trong thời gian dài thì chất lượng sẽ giảm nên cần mua lượng ít để sử dụng.
Ngoài ra, gạo khô sẽ làm cho vị của cơm không ngon và khi giữ ấm, sẽ gây ra mùi.

Tính năng nấu gạo cũ

1. Đổ nước vào trong nồi cho tới mức nước 2 của gạo trắng rồi đóng
nắp, xoay núm điều chỉnh nắp sang phía khóa.

2. ẤN NÚT TỰ ĐỘNG LÀM SẠCH HAI LẦN VÀ CHỌN CHƯƠNG
TRÌNH NẤU, SAU ĐÓ NHẤN NÚT NẤU ÁP SUẤT/NẤU NHANH

Cách sử dụng menu nấu ăn
Nấu gạo trắng 
áp suất cao Sử dụng khi nấu gạo trắng dẻo. 

Gạo lứt
/gạo mầm

Cháo

Hấp / hầm

Nấu gạo trắng
nhanh

Sử dụng để nấu gạo lứt hoặc gạo lứt
đã nảy mầm.
Tính năng nấu cháo.

Cài đặt thời gian hấp bằng tay.

• Sau khi chọn menu nấu gạo trắng áp suất, ấn nút Nấu cơm áp suất/gạo trắng nhanh hoặc chọn menu nấu gạo trắng
nhanh thì nồi sẽ nấu gạo trắng nhanh và thời gian nấu sẽ được giảm xuống. (Mất khoảng 13 phút cho hai phần cơm trắng)

• Cơm nấu ở chế độ này không ngon bằng khi nấu thường nên chú ý chỉ sử dụng cho 6 phần ăn trở xuống.
• Trước khi nấu, ngâm gạo khoảng 20 phút thì khi nấu nhanh, cơm sẽ ngon hơn.

Gạo ngũ cốc Sử dụng để nấu gạo trắng đã trộn với hạt ngũ cốc.

Cơm cháy

Gạo cũ

Tự động vệ sinh

Sử dụng khi muốn nấu cơm có cháy.

Sử dụng để nấu gạo cũ.
Sử dụng để làm sạch mùi sau khi nấu ăn hoặc
nấu cơm, giữ ấm.

※ Vui lòng tham khảo hướng dẫn nấu chi tiết cho mỗi menu.
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Kiểm tra trước khi báo 
cáo sự cố

•Tham khảo trang 48 để sử dụng đúng cách. 
 
 
 
•Cho thêm một nửa lượng nước và nấu.

▼ Nếu có bất thường xảy ra khi sử dụng sản phẩm, vui lòng kiểm tra những nội dung sau trước khi liên hệ với văn phòng 
dịch vụ khách hàng. 

Triệu chứng

Cơm không chín 
 

Cơm bị sượng, bị sạn hoặc 
cứng 
 
 
 

Đậu (ngũ cốc) chưa chín

Cơm quá nát 
 
 

Nước cơm bị trào ra trong  
khi nấu

Có mùi trong khi giữ ấm 
 
 
 
 

 “          ” “           ” “          ”  
hiển thị trên màn hình

Nút Nấu cơm áp suất/gạo 
trắng nhanh không hoạt 
động và hiển thị “          ” 

Nội dung kiểm tra
•Đã nhấn nút Nấu cơm áp suất/gạo trắng 

nhanh  chưa? 
 
•Không mất điện trong khi nấu ăn? 

•Đậu (ngũ cốc) có bị khô quá không? 

•Đã chọn đúng menu chưa? 
•Đã điều chỉnh lượng nước chính xác chưa? 
•Có mở nắp nồi trong khi đang nấu không 
 

•Có sử dụng cốc đong chưa? 
•Đã điều chỉnh lượng nước chính xác chưa? 
•Đã chọn đúng menu chưa? 
 

•Hiển thị khi có bất thường về Fan Motor  
hoặc thiết bị cảm biến nhiệt độ.

•Đã xoay núm điều chỉnh nắp sang phía 
"      "(Khóa) chưa?  

•Đèn khóa có sáng không? 
 

•Sau khi chọn Menu mong muốn, phải ấn Nấu cơm 
áp suất/gạo trắng nhanh  1 lần và kiểm tra  
xem              có hiển thị trên màn hình không.  

•Ngâm hoặc luộc đậu(ngũ cốc) rồi nấu bằng menu Gạo  
ngũ cốc. Tùy thuộc vào loại hạt, có thể chưa chín kỹ

•Chọn đúng menu mong muốn. 
•Điều chỉnh lượng nước chính xác. (Xem trang 48) 
•Sau khi có âm báo đã nấu cơm xong, mở nắp khi áp 

suất đã được xả hết và đảo cơm 

•Tham khảo trang 48 để sử dụng đúng cách. 

•Đóng chặt nắp. 
•Luôn cắm phích điện trong quá trình giữ ấm. 
•Giữ ấm trong vòng 12 tiếng. 
 
 
•Ngoài gạo trắng, không giữ ấm các loại cơm và thức 

ăn khác. 

•Sau khi ngắt nguồn, liên hệ với văn phòng dịch vụ 
khách hàng.

•Không thực hiện được tính năng khi chưa cho nồi 
bên trong vào. Vui lòng cho nồi vào. 

•Đây là sản phẩm sử dụng điện 220V. Hãy sử dụng 
nguồn điện phù hợp. 

•Xoay núm điều chỉnh nắp sang phía "      " (Khóa). 
Nếu núm điều chỉnh không được khóa thì nút hẹn 
giờ nấu, Nấu cơm áp suất/gạo trắng nhanh  không 
dùng được.  

Nội dung xử lý

Xuất hiện         khi nhấn nút  
 
 
 

•Đã cho nồi bên trong vào chưa? 
 
•Có sử dụng nguồn điện 110V không? 
 
 

Hiển thị “          ” 
•Không nhấn nút Nấu cơm áp suất/gạo trắng 

nhanh ở trạng thái hủy giữ ấm (trạng thái 
chờ) và chưa xoay núm điều chỉnh nắp sang 
phía "      "(Mở) sau khi nấu cơm xong?  

•Xoay núm điều chỉnh sang phía "      "(Mở) rồi xoay 
lại về phía "      "(Khóa).  

 

•Có sử dụng cốc đong chưa? 
•Đã điều chỉnh lượng nước chính xác chưa? 
•Đã vo gạo sạch chưa? 
•Nấu cơm sau khi ngâm gạo lâu? 
•Gạo đã mua và bảo quản trong thời gian dài? 

•Đã đóng nắp chặt chưa? 
•Phích cắm có bị rút khỏi ổ trong khi giữ ấm 

không? 
•Lượng cơm giữ ấm trong thời gian 12 tiếng 

trở lên có quá ít không? 
•Có cho muôi hoặc cơm nguội hay loại cơm 

khác vào giữ ấm không? 
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Kiểm tra trước khi báo 
cáo sự cố

▼ Nếu có bất thường xảy ra khi sử dụng sản phẩm, vui lòng kiểm tra những nội dung sau trước khi liên hệ với văn 
phòng dịch vụ khách hàng. 

Triệu chứng

Cơm bị cháy 

Cơm có mùi lạ sau khi nấu hoặc 
trong khi giữ ấm 

Không đóng được nắp 
 
 
 
 

Núm điều chỉnh nắp không xoay 
được sang phía "        "(Mở)  
 
 
 
 

Không mở được nắp dù cho 
núm điều chỉnh  
đã ở vị trí "       "(Mở) 

Hơi nóng bị xì ra ở phần nắp và 
có tiếng "Xì" 
 
 
 
 
 
 
 
 

Không ấn được nút Hủy trong 
khi nấu ăn hoặc nấu cơm 
 
 
 
 
 

Có âm thanh bất thường trong 
khi nấu cơm hoặc giữ ấm 

Gạo lứt không nảy mầm

Nội dung kiểm tra

•Thiết bị cảm biến nhiệt độ, bên ngoài lòng nồi 
có bị dính nhiều gạo hay tạp chất không? 

•Đã rửa sạch nồi sau khi nấu những món như 
sườn hầm...? 

•Núm điều chỉnh nắp       có được hiển thị là  
"      "(Khóa) không?  

•Bên trong nồi có thức ăn nóng không? 
•Lòng nồi đã được lắp đúng vào bên trong 

chưa? 
 

•Không xoay được núm điều chỉnh trong khi 
nấu cơm hoặc nấu ăn? 

 
 
 
•Không xoay được núm điều chỉnh ở trạng 

thái hơi nóng chưa được thoát hết? 

•Gioăng cao su có bị dính tạp chất (hạt gạo) 
không? 

 
 
 
•Gioăng cao su có bị dão không? 
 
 
 

•Bên trong nồi có nóng không? 
 
 
 
 
 

•Có tiếng "vù" như tiếng quạt trong khi nấu 
cơm không? 

• Có tiếng "Bii" trong khi nấu ăn và nấu cơm 
không? 

• Đã cho đúng lượng gạo lứt vào và tiến hành 
cho nảy mầm theo quy định? 

•Có sử dụng gạo lứt đã cũ không? 
 

•Lau sạch tạp chất dính ngoài lòng nồi và thiết bị cảm 
biến nhiệt độ. (Xem trang 45~46) 

•Tham khảo trang 45~46 rồi lau sạch gioăng cao su 
và sử dụng. 

•Xoay núm điều chỉnh nắp về phía "        "(Mở)  
rồi đóng lại.  

•Nghiêng van áp suất rồi đóng nắp. 
•Xoay tay cầm ở hai bên lòng nồi và chỉnh cho vào 

đúng khớp. 

•Nguyên nhân là do áp suất. 
•Nghiêng van áp suất để xả hết hơi nóng thì có thể 

mở được nắp. 

•Dùng khăn mềm hoặc vải mềm để lau sạch gioăng cao su. 
•Luôn luôn giữ sạch sẽ xung quanh gioăng cao su. 
•Nếu bị rò hơi nóng, phải giữ nút hủy trong vòng 2 

giây và xả khí rồi tháo nguồn, ngừng sử dụng và liên 
hệ với trung tâm dịch vụ khách hàng. 

•Tùy vào cách và số lần sử dụng, vui lòng thay  
gioăng cao su sau mỗi 1~3 năm. Việc sử dụng liên 
tục gioăng cao su cũ có thể dẫn đến rò rỉ hơi và 
không nấu được áp suất. 

•Bên trong sản phẩm có motor quạt dùng để tản 
nhiệt. Nên âm thanh này không phải là bất thường. 

•Tiếng "Bii" trong khi nấu cơm và nấu ăn là tiếng nồi 
áp suất IH vận hành. Nên âm thanh này không phải 
là bất thường. 

Nội dung xử lý

•Cho lượng gạo lứt vào đúng theo như quy định. 
•Nếu sử dụng gạo lứt đã cũ thì tỷ lệ nảy mầm có thể 

bị giảm.  
 

•Không mở được nắp trong khi nấu ăn hoặc nấu cơm. 
Không được cố tình mở nắp. 

•Trong trường hợp bất khả kháng, giữ nút hủy trong 
vòng 2 giây rồi nghiêng van áp suất để xả hết hơi nóng 
rồi mở. 

•Nghiêng van áp suất để xả hết hơi nóng thì có thể mở 
được nắp. 

•Trường hợp bất khả kháng cần phải hủy trong khi nấu cơm 
hoặc nấu ăn, nếu nhiệt độ bên trong nồi quá cao thì để đảm 
bảo an toàn, cần giữ nút Hủy trong vòng 2 giây thì mới có thể 
hủy nấu cơm hoặc nấu ăn được. 

• Sau khi hủy nấu ăn hoặc nấu cơm, thiết bị tự động xả hơi 
nóng nên nguyên liệu nấu ăn bên trong có thể bị bắn ra ngoài. 
Do đó, cần chú ý không để bị bỏng mặt và tay. 
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